
CWLI2025

PRODUCT MANUAL

Lithium-Ion Portable Lamp
20V

PATENTED

Lampe portative au lithium-ionFR
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1. MANCHON POIGNEE
2. MANIPULER

3. BOUTON DE REGLAGE
4. CROCHET

5. TAMPON EN CAOUTCHOUC

6. SUPPORT

7. COUVERTURE AVANT
8. ON / OFF 

DONNEES TECHNIQUES 
CWLI2025

Power 20W
Rated voltage 20V Max*
Lumen High LM:1800 Low LM:900

Working time High:2.5H Low:4H

* Tension mesurée sans charge de travail. La tension initiale de la batterie atteint un maximum  

de 20 volts.
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SÉCURITÉ DES PRODUITS 
AVERTISSEMENT : Ce produit peut contenir 

du plomb, des phtalates ou d'autres 
produits chimiques connus de l'État de 
Californie pour causer le cancer, des 
malformations congénitales et d'autres 
troubles de la reproduction. Lavez-vous les 
mains après utilisation. 

Avertissements de sécurité pour la lampe de 
travail 
ATTENTION : Lisez, comprenez et suivez 
toutes les règles de sécurité et les instructions 
d'utilisation de ce manuel avant d'utiliser ce 
produit. 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS ! LISEZ 
TOUTES LES INSTRUCTIONS! 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

AVERTISSEMENT : Assurez-vous de lire et 
de comprendre toutes les instructions 
ce manuel avant d'utiliser cette lampe 
portative. Le non-respect de toutes les 
instructions peut entraîner un choc électrique, 
un incendie et/ou des blessures graves. 
1. Connaissez votre lampe de travail. Lire 
attentivement le manuel d'utilisation. 
Découvrez ses applications et ses limites, 
ainsi que les dangers potentiels spécifiques 
liés à cette lumière. 
2. Utilisez uniquement la batterie et le support 
de charge/transformateur recommandés. 
Toute tentative d'utilisation d'une autre 
batterie provoquera une explosion, un 
incendie ou des blessures. 

3. Retirez la batterie de la lampe de travail 
avant de remplacer l'ampoule ou d'effectuer 
tout entretien ou nettoyage de routine. 
4. Laissez Worklight refroidir pendant 
plusieurs minutes après utilisation avant de 
changer l'ampoule. 
5. Ne démontez pas la lampe de travail. 
6. Ne placez pas la lampe de travail ou la 
batterie à proximité d'un feu ou d'une source 
de chaleur. Ils peuvent exploser. Ne jetez pas 
non plus une batterie usée par incinération, 
même si elle est gravement endommagée ou 
complètement usée. La batterie peut exploser 
au feu. 
7. N'utilisez pas la lampe de travail ou le socle 
de charge/transformateur à proximité de 

liquides inflammables ou dans des atmosphères 
gazeuses ou explosives. 
atmosphères. Les étincelles internes peuvent enflammer 
les fumées. 

  

8. Pour réduire le risque d'électrocution, ne mettez pas la 
lampe de travail dans l'eau ou tout autre liquide. Ne 
placez ni ne stockez 
lampe à main portable où elle peut tomber ou être tirée 
dans une baignoire ou un évier. 
9. Ne laissez pas les enfants utiliser la lampe de travail 
sans surveillance. Ce n'est pas un 
jouet. La température de l'ampoule deviendra chaude 
après seulement une courte période de temps. Cette 
température élevée peut provoquer des brûlures en cas 
de contact. 
10. N'utilisez pas ou ne permettez pas l'utilisation de la 
lampe de travail dans le lit ou les sacs de couchage. Cette 
lentille lumineuse portable peut faire fondre le tissu et 
provoquer des brûlures. 
11. Gardez la lumière sèche, propre et exempte de 
huile et graisse. Utilisez toujours un chiffon propre lors du 
nettoyage. N'utilisez jamais de liquide de frein, d'essence, 
de produits à base de pétrole ou de solvants puissants 
pour nettoyer la lampe portative. 
12. La lampe de travail clignote lorsque la batterie est 
épuisée. 

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ DU BLOC-
BATTERIE 

AVERTISSEMENT : Lisez tous les avertissements et 
instructions de sécurité. Non-respect 
les avertissements et les instructions peuvent entraîner un 
choc électrique, un incendie et/ou des blessures graves. 
1) AVERTISSEMENT : Risque d'incendie et de brûlures. 
Ne pas démonter, chauffer à plus de 100 °C (212 °F) ou 
incinérer. N'exposez pas les piles ou les batteries à la 
chaleur ou au feu. Eviter le stockage en plein soleil. 
2) Jetez rapidement la batterie usagée. Lors de 
l'élimination des piles ou batteries secondaires, conserver 
les piles ou batteries de systèmes électrochimiques 
différents 

  

  
séparés les uns des autres. 
3) Gardez la batterie hors de portée des enfants et dans 
son emballage d'origine jusqu'à ce qu'elle soit prête à 
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l'emploi. 
4) Ne mettez jamais les piles dans la bouche. 
En cas d'ingestion, contactez votre médecin 
ou le centre antipoison local. 
5) ATTENTION - La batterie utilisée dans cet 
appareil peut présenter un risque d'incendie 
ou de brûlure chimique si elle est maltraitée. 
Remplacez la batterie par INGCO uniquement. 
L'utilisation d'une autre batterie peut présenter 
un risque d'incendie ou d'explosion. 
6) AVERTISSEMENT : N'utilisez pas de 
batterie ou d'appareil visiblement endommagé, 
selon le cas. 
7) AVERTISSEMENT : Ne modifiez pas ou 
n'essayez pas de réparer l'appareil ou la 
batterie, selon le cas. 

17) LA BATTERIE DOIT ÊTRE RECYCLÉE. 
18) Ne court-circuitez pas une pile ou une 
batterie. Ne rangez pas les piles ou les 
batteries au hasard dans une boîte ou un tiroir 
où elles pourraient se court-circuiter 
ou être court-circuité par des matériaux 
conducteurs. 
  
le doigt sur l'interrupteur ou sur l'appareil sous 
tension dont l'interrupteur est allumé peut 
provoquer des accidents. 
17) Débranchez le bloc batterie de l'appareil 
avant d'effectuer tout réglage, changement 
d'accessoire, 
ou ranger l'appareil. Ces mesures de sécurité 
préventives réduisent le risque de démarrage 
accidentel de l'appareil. 
18) Dans des conditions abusives, du liq uide

peut être éjecté de la batterie ; éviter les contacts. En cas 
de contact accidentel, rincer abondamment avec de l'eau. 
Si le liquide entre en contact avec les yeux, consultez 
également un médecin. Le liquide éjecté de la batterie 
peut provoquer des irritations ou des brûlures. 
19) Faites effectuer l'entretien par un réparateur qualifié 
en utilisant uniquement des pièces de rechange 
identiques. Cela garantira que la sécurité du produit est 
maintenue. 

  
10) Ne soumettez pas les piles ou batteries à des chocs 
mécaniques. 
11) Gardez les piles et les batteries propres et sèches. 
Essuyez les bornes de la cellule ou de la batterie 
avec un chiffon propre et sec s'ils sont sales. 
12) Ne pas maintenir les cellules secondaires et les 
batteries en charge lorsqu'elles ne sont pas utilisées. 
13) Conservez la documentation originale sur les piles et 
les batteries pour référence future. 
14) N'utilisez aucun chargeur autre que celui 
spécifiquement prévu pour être utilisé avec l'équipement. 
Les cellules et batteries secondaires doivent être 
chargées avant 
utilisation. Utilisez toujours le bon chargeur et reportez-
vous aux instructions du fabricant ou au manuel de 
l'équipement pour obtenir les instructions de charge 
appropriées. 
15) Lorsque cela est possible, retirez la batterie de 
l'équipement lorsqu'il n'est pas utilisé. 
16) Empêcher les démarrages involontaires. Assurez-
vous que l'interrupteur est en position d'arrêt 
avant de brancher la batterie, de soulever ou de 
transporter l'appareil. 
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SYMBOLES

Li-Ion

Classe 

Ne pas regarder la source 
lumineuse de fonctionnement

Pour réduire le risque de blessure, 
l'utilisateur doit lire le manuel 

Ne pas exposer à la pluie ou 

Ne brûle 

Batterie Li -Ion, la batterie doit 
être recyclée

d'instructions 

à l'eau. 

pas 

III 
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INSTRUCTIONS
NOTE: Avant d'utiliser l'outil, lisez attentivement le manuel d'instructions.

ACTION FIGURE

AVANT OPERATION
CHARGER LE PACK BATTERIE See Fig. A

INSTALLER LE PACK BATTERIE See Fig. B

SUPPRESSION DU PACK BATTERIE See Fig. C

OPERATION

Démarrage et arrêt
Pour démarrer votre lumière haute, appuyez simplement sur l'interrupteur 
marche/arrêt. Pour arrêter votre lumière basse, appuyez simplement sur 
l'interrupteur marche/arrêt.
ATTENTION! Ne dirigez pas le faisceau lumineux vers les yeux.

See Fig. D

Placer la lumière
ATTENTION! Assurez-vous que la lampe de travail est bien 
placée pour éviter tout risque de chute d'objet.

Utiliser le crochet pour accrocher la lumière
ATTENTION! Ne suspendez pas la lampe de travail à un cordon d'alimentation 
électrique !

See Fig. E

Utilisation du support pour accrocher la lumière See Fig. F

Tête réglable
La tête de la lampe de travail peut être réglée dans une variété de positions. 
Pour changer de position de base, tournez le bouton de réglage pour desserrer 
la lumière. Ajustez la tête à la position désirée, serrez le bouton de réglage.
MISE EN GARDE! Ne placez pas les mains ou les doigts entre la tête réglable 
et le support
lors du positionnement Lampe de travail pour éviter tout danger !

See Fig. G

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS À PROPOS DE CELA 
PRODUIT 
Ce produit est spécialement conçu pour fonctionner avec la gamme de batteries et 
chargeur INGCO.

Charger (Not
Included)

Battery (Not
Included)

FCLI2001 FBLI2001/ FBLI2002

MAINTENANCE
Nous vous recommandons d'acheter vos accessoires répertoriés dans la liste ci-dessus
dans le même magasin qui 
vous a vendu l'outil. Reportez-vous à l'emballage des accessoires pour plus de détails. 
Le personnel du magasin peut 
vous aider et vous conseiller.
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